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Bismillah Ar-Rahman Ar-Rahim

Seven sayings from his honor about the false claimants
and their followers
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Translation of the saying:

Hassan bin Mohammad Sadiq Esfahani informed us and
said: I told Mansoor Hashemi Khorasani: we have a neigh-
bor from Babis' who believe that Ali Mohammad Bab was
the very Mahdi, so God revealed a book to him which they
call it “Bayan”, any type of disaster exists in it! He said: do
not associate with them and do not marry them and do not
eat their slaughters; because they are neither Muslim nor
from People of the Book?! Then sadness appeared in him
and he said: there is no servant who invites to a misguid-
ance unless he finds someone who follows him!
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1 . [Translator note: The followers of Babism faith]
2 . [Translator note: Jews, Christians, and Sabians]




Translation of the saying:

Jafar bin Ibrahim Moltani informed us and said: I told
Mansoor: there is a group near us who are called “Qadi-
yanieh”, they think Mahdi was the very Ahmad Qadiyani
and they call him the promised Ahmad! He said: SubhanAl-
lah! What we have seen from these Ahmads! Indeed Mahdi
1s the one who will fill the earth with justice after it is filled
with oppression, so did this (man) do this (work)?! I said:
They mention some narrations for him that some of them
correspond to him! He said: leave us alone from your narra-
tions Oh Jafar! Indeed these (Wahid and contradictory) nar-
rations are not even as valuable as mosquito’s wing to God!
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Translation of the saying:

Mohammad bin Ibrahim Shirazi informed us and said:
I told Mansoor: a young man has come out and invites to
himself whom 1is called “Ahmad al-Hassan”, he thinks he is
the very Yamani whom there is a narration about, so he calls
himself Mahdi and savior and successor and everything! He
said: is he not the one who has come out in Iraq?! I said: yes,
He said: he is less insignificant than that to God!
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Translation of the saying:

Hasan bin Qasem Tehrani informed us and said: I came
to Mansoor, so he asked me about my friends in Tehran, I
said: I had some friends from the “Ahmadiyya”, he said:
what 1s Ahmadiyya?! I said: the followers of Ahmad al-
Hasan Basri! He said: what they were saying?! I said: they
were saying that he is the minister of Mahdi! He said: they
lied, the enemies of God! Did you not tell them that the
ministers of Mahdi are all from non-Arabs and there is no
Arab among them?! I said: may I be your sacrifice, how
could I know that?! He said: yes I swear to God, now what
was their proof for their speech?! I said: a narration they
quote and they think this man’s name is in it! He said: a
narration, a narration, a narration, and did anything else
destroy this nation other than narrations?! I said: may I be
your sacrifice, that is their best proof and their other proofs
are more devastated than that! They refer to a smoke which
they think his name is in it and a dream they tell as their
proofs for people! He said: these are the proofs of those
who do not use intellect! Then he read this verse: “Do their




minds command them to this or are they a transgressing
people” (Tur/ 32)!

gi\;;a;f\;\z:)fa;j\/f IS 26 il i) a2 23 A5 68T L5

s Elad B -5z aaT g y)\m;wﬂy,wf\)\\

1315 ol wU\L}cQ}&Z ‘7.2_;\ L) Oﬁ\uﬁré_).k;-_gﬁ o\;b\p&gd\
'AB@\E;%@%YQM\QLM\))u:.\:,»-:\;&jj.u\.@,dr.é&g
um\,)\wgﬁ}‘“ FEREFY d\m qm\s\,@\;;,;;j;,;;(:ﬁ :Js
O 3 oz B ipl o s ATy 1 5550 G5 o e 454
égyg;dugﬁ.ggzwuﬂ\eMyogw @ww\);w\;@
e Al el 3556 rums@\ &3 Gl ok Jay Ju wuuu\
Mdegi:\ Jg_,v.i.e uﬂﬁ;\w\& &)\\” g iﬁugf\
z;k;;éju\,:;\w’ ’Jsu W\Jwvéﬁ\u\ﬁu%}m\@&)
w IR EEERY- 'pu\);’bxw.\m‘“ ;uxugus ﬁn}sf
V1l 1,386 Y 0l B ile 2
ggzdug;,;;:du?’;, @Tgaz‘\j ”i””muwwwwm
“A;j\g\-gju;a;;?:ﬁj:;r rujmj ““\y&\w\)
5 138 T 106 10 m Gy il 2 2 Bl i g bl
Iy E8aed 5o slas o) A At J6 ) dias 3618 sy 138

okl LA 5 “9.14.4;”,:

3
s
g
13

.,,,g

Translation of the saying:

Walid Mahmud Sajestani informed us and said: we were
with Mansoor and were discussing about those people who
have arrogated this Amr?, then our discussion led to this
man -i.e. Ahmad al-Hasan-; I said: may I be your sacrifice,

3 . [Translator note: “Amr” in Arabic means “the event” and here it
is referred to the event at the end of times where the promised savior
will spread justice and peace in the world after it has been filled with
injustice and corruption. |




I spoke to his followers, so I found them from the most
foolish people! They refer to dreams as proof for people
and when you talk about that with them, they say: there is a
narration which says that Satan cannot appear with the face
of the Prophet and his household! His honor said: do they
know the face of the Prophet and his household?! I said:
No! He said: then there is not any proof for them in this
narration, the proof in this narration is only for those who
know the face of the Prophet and his household - meaning
their companions*! I said: may I be your sacrifice, there are
women and children among them who do not understand
these small details! He said: are there not anyone among
you who have seen dreams?! A man said: yes, | saw Mahdi
in a dream, so he ordered me to obey you and I saw him
again, then I asked him about this man — i.e. Ahmad al-
Hasan-, so he wrote for me: he is in a far misguidance and
some other men also quoted other dreams (with this con-
tent)! At this time Mansoor said: so oblige them with what
they have obliged themselves with! Tell them: if dream is
proof, then there is proof for us against you and if it is not
proof then there is no proof for you against us! Then he
said: do not use dreams as proof unless there is an obvious
sign coming with it! A man said: may I be your sacrifice,
I saw a dream about you which there was an obvious sign
coming with it, would you allow me to say it? He said: yes,
the man said: before I know you I saw the Prophet (peace
be upon him and his progeny) in my dream, so he told
me: indeed Mahdi resides in your country while you are

4 . [Translation note: The Sahabah]




unaware of him! I said: where is he?! He said: go to such
city and such street and such house! So I went there and |
saw 1t is your house! Mansoor said: I praise God who set
me from the Mahdis (meaning those who are guided) and
did not set me from the misguided and those who mislead
others!
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Translation of the saying:

Ahmad bin Abdul Rahman Talegani informed us and
said: we were with his honor Mansoor when Ahmad al-
Hasan was mentioned, so he said: I found his Satan at a
road junction, so I tried to kill him, then he ran away from
me! I swear to God if I had killed him, he would have be-
come comfortable like he has been released from straps! I
said: is there a Satan for him- may I be your sacrifice? He
said: yes and his name i1s Matkun, he comes to him with
every face, then he deceives him, except he does not come
to him with Mahdi’s face!
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Translation of the saying:

Saleh bin Mohammad Sabzevari informed us and said: I
told Mansoor: I found some people in Iran who were say-
ing that person is the very Khorasani whom the Prophet
(peace be upon him and his progeny) informed about! He
said: this is from (the examples) of that which God says:
“They have no knowledge about that and they are only
guessing” (Zukhruf/ 20)! Then he said: indeed Khorasani
invites toward Mahdi and this man invites to himself! I
said: would there not be any sign for him (meaning Kho-
rasani), may I be your sacrifice?! He said: your intellects
are not able to understand it oh Saleh! When he rises God
will make a palm of a hand appear in the sky for him that
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will point to him and say: this this! So people will look
at it and will move their necks toward it! I said: Allahu
Akbar! In this case then who will still have doubts about
him?! He said: those will have doubts about him who seek
false supremacy on earth and whatever sign they see, they
do not believe in it! I said: when will he rise?! He said:
when the army of rage gather around him! I said: What is
the army of rage?! He said: men whom their nation enrage
them so they will gather around him separately like autum-
nal clouds from different countries, one by one and two by
two and three by three and four by four and five by five
and six by six and seven by seven and eight by eight and
nine by nine and ten by ten! I said: why will they gather
around him?! He said: because of the knowledge they see
in him, because he teaches religion to the people the same
way God has revealed, so he clears it from distortion of
exaggerators and ornamentations of wrongdoers and inter-
pretations of ignorants, with a new method which is very
hard to take for Arabs! I said: why?! He said: because he
is not from Arabs! I said: what will he do next? He said:

he will rise and take the flag from an oppressor nation and
will carry it until give it to Mahdi! I said: how will he go
to Mahdi while he is disappeared?! He said: Mahdi will
write to him that come to me secretly, so he will go to
him when people are unaware and will swear allegiance
to him! I said: what will he do next?! He said: then he will
do whatever God wants! Saleh said: then I realized he will

say no more than this to me, so I left him and I saw Isa bin
Abdul Hamid, so I informed him about that, then he said:
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his honor’s words is not similar to anything but the words
of Solomon when said: “Disguise her throne for her so that
we may see whether she will recognize (it) or she will be
one of those do not find the way (to recognize it)” (Naml/
41)! I said: do you mean that he is the one?! He said: so
who else knows like this but him?!
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https://www.alkhorasani.com/en/read/1530/

